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TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Előfizetési  d i j i  
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

°  korona.  Egyes  szám  ára  16  fillér  

Felelős  s ze rkesz tő  :  
T E M E S K Ö Z Y  G E R Z S O N .  

F ő m u n k a t á r s a k  :  
V E V E R Á N  I S T V Á N .  V1Î3LI  M I K S A . .  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  S Z E R I )  V H E L V I  J Á N O S .  

H i r d e t m é n y e k , 
nyiltterek,valamint  hirdetési  dijak, közvetlen  a  kiadó 

hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sora  1  korona.  

V á g y a k o z á s . 
(T.)  Amióta  városunk  bérli  és  kezeli  a  

fogyasztási  adót,  mindég  vágyakozott  kö-
zönségünk  arra,  hogy  a  fogyasztók  meg-
válthassák,  évi  átalány  összegben  fizethes-
sék  logyasztási  adójukat.  

Egyszer-már,  vagy  husz  éve,  neki  du-
rálta  magát  valamelyik  polgártársunk  s  meg-
próbálta  összehozni  ajánlatok  útján  azt  az  
összeget,  mely  a  bérletre,  kezelésre  és  még  
a  városnak  egy  kis  -  tisztességes  polgári  
—  haszonra  szükségeltetik.  Igaz,  hogy  ez  a  
probálkozás  akkor  dugába  dőlt  és  pedig  
azon,  hogy  egyesek  nevetségesen  csekély  
összeget  ajánlottak  fel  önkéntesen,  többen  
pedig  nagyfokú  közömbösséget  tanúsítottak  
e  helyes  mozgalom  iránt.  

Ám  de  húsz  év  óta  nagyot  fordult  a  
világ  sarja  nemcsak  Tokiótól  Szent-Peter-
várig,  hanem  itt  nálunk  is  és  ha  ezelőtt  
pár  évtizeddel  még  nein  volt  valami  dolog  
nagyon  aktuális,  lehet  ma  már  olyan  köz-
szükség,  a  mit  elodázni,  fel  nein  használni  
könyelmüség. 

Ez  elölt  husz  évvel  fele  szőlőterüle-
tünk  sem  volt  még,  a  szöllö  s  bor  terme-
lés  nem  képezett  fontos  gazdasági  ágat,  
mert  részben  csak  uraságok  kultiválták  lu-
xusból,  vagy  egyes  kisebb  gazdák  m  e  I I é-

| k e s  f o g l a l k o z á s  gyanánt,  t.  i.  ha  nem  
volt  a  gazdaságban  más  dolog,  csak  akkor  
jutott  a  szőlőbe  is.  

Ma  azonban  már  egyik  legfontosabb  
gazdasági  ág  a  szölömivelés,  hathatós  elő-
mozdítója  a  magán  és  közvagyonosodásnak,  
annak  elősegítése  tehát  nem  csak  magán,  
de  közérdek  is.  

A  fogyasztási  adónak  eddigi  módon  va-
ló  kezelése  bénitólag  hat  a  termelésre,  a  
kereskedelemre;  a  termék  nem  mozoghat  
szabadon,  lenyűgözi,  lekötözi  az  elenörzés,  
nyilvántartás,  kijelentés,  bejelentés,  állomány  
kimutatás,  növedékbe,  fogyatékba  vevés  stb.  

Sokan,  még  a  jobb  inodu  családok  sem  
vesznek,  tartanak  bort  a  háznál,  részben  a  
kényelmetlen  zaklatástól,  részben  a  magas  
logyasztási  adó  miatt  s  igy  ezek  a  fogyasz-
tási  adózáshoz  nem  járulnak.  

Ellenben  ha  megválthatnák  a  fogyasz-
tási  adót,  szívesen  ajánlanának  föl  bizonyos  
összeget,  hogy  bort  tarthassanak  s  fogyazt-
hassanak,  mi  által  kettős  czél  éretnék  el  :  
több  lenne  a  helyi  fogyasztás  s  magasabb  
bor  ár  éretnék  e!  és  több  kerülne  forga-
lomba  ;  másrészről  adóznának  olyanok  is,  
akik  eddig  mentesítették  attól  magukat,  mi  
által  a  bérleti  összeg  nagyobb  körre,  szé-

i  lvelebb  oszlanék.  
Állna  ez  nem  csak  a  borra,  hanem  a  

TÁRCZA. 

K r ó n i k  a, .  
(Л  Kabarét.)  

Hiába  p a u a s z o l k o d u u k ,  h o g y  
Mily  sok  g o n d t ó l  l ő  a/,  a g y u n k ,  
Val l juk  b e  nyílt  ő s z i n t e s é g g e l ,  
H o g y  m u l a t ó s  e g y  n é p  v a g y u n k ,  
Z s e b ü n k  üres ,  a l i g h o g y  é l ü n k ,  
A  sok  g y e r e k  p a r á n y i  s z á j á t  
l s  a l ig  tudjuk  m á r  b e t ö m n i ,  
D e  m u l a t u n k ,  —  a  k u l y a f a j á t  ;  
Ks téuk int  m i n d e n  m u l a t ó h e l y  
Az  egy ik  é p p  ugy ,  m i n t  a  m á s i k  
K a c z a g n i  v á g y ó  e m b e r e k k e l  
Z s ú f o l v a  v a n  e g é s z  r o g y á s i g .  
A  s z í n h á z ,  o r f e u m  s  a  e z i r k u s z ,  
M e g a n n y i  s z ű k n e k  b i z o n y u l ,  
A z é r t  m o s t  g o n d o s k o d n i  ke l le t t  
A r i u l ,  ki  m á s u t t  k i s z o r u l .  
N y u g a t  n a g y  p é l d á j á n  o k u l v a ,  
így  s z ü l e t e t t  a  k a b a r é t ,  
Mely  H u d a p o s t n e k ,  i m e ,  g y o r s a n ,  
A  l e g k e d v e s e b b  m u l a t ó j a  lett.  
A  k a b a r o t ,  e z  n a g y s z e r ű  h e l y ,  
A  ka I m r e i n e k  p á r j a  n i n c s ,  
A  k u b a r e t r o  o h  h a l a n d ó ,  
S z ö r n y ű  á h í t a t t a !  t e k i n t s .  

hus  fogyasztásra  is,  mi  által  olcsobbá  te-
hetnök  a  húsárakat.  

Keltsük  föl  tehát  az  erdeklödést,  cei-
náljunk  mozgalmat  a  dolog  iránt.  

Kérjük  föl  városunk  érdemes,  agilis  fő-
bíráját,  vegye  kezébe  az  ügyet,  hátha  sike-
rülne  az  most,  a  mi  ezelőtt  más  viszonyok  
mellett,  lanyha  érdeklődés  és  még  lanyhább  
szervezés  miatt  nem  sikerült.  

Az  a  körülmény,  hogy  egyesek  meg-
közelítőleg  sem  fognak  megfelelő  összeget  
ajánlani,  nem  döntheti  dugába  ez  ügyet,  
mert  a  városnak  kezében  vannak  az  ada-
tok,  tudja,  ki  menyit  fizet  évenként,  s  ha  
valaki  messze  eltalálná  hajítani  sulykot,  az-
zal  nem  egyez  ki  a  város,  hanent  marad  
ellenőrzés  alatt,  ugy  mint  eddig.  Ez  által  
kevesebb  leend  a  kezelöség  dolga,  nagyobb  
ellenőrzést  gyakorolhat.  Ez  is  a  város  ér-
deke.  de  az  is,  hogy  a  lakosság  méltány-
lást  érdemlő  termelő  része  felszabadittassék  
egy  feleeleges  nyűg  alól.  

Meg  kell  kísérelni  a  dolsot,  mert  az  
eddigi  —  az  is  csupán  csak  egy  —  kísér-
let  nem  bizonyíthatja  azt,  hogy  eredmény  
most  sem  s  a  jövőben  sem  várhaló.  

Nem  hisszük,  hogy  a  mai  fejlettebb  
és  raffináltabb  kereskedelmi  viszonyok  mel-
lett  akadna  valaki,  aki  be  ne  lássa,  hogy  a  

V i l á g v á r o s b a n  a  l e g e l s ő  
K e l l é k ,  h o g y  k a b a r é t  l e g y e n ,  
N e l k ü l o  a  k a s t é l y o k  e z r e ,  
Csak  v i s k ó s z á m b a  h a  n t e g y e n .  
A m e l y  v á r o s b a n  k a b a r é t  n i n c s ,  
А/.  n e m  is  v á r o s  m á r  m a n a p ,  
Az  c s a k  u g y  l óg  a  l e v e g ő b e n ,  
Mert  n i n c s  m e g  h o z z á  a z  a  a l a p .  
A h o l  n i n c s  k a b a r é t  m a n a p s á g .  
I d e g e n  o n n é t  t o v a f u t ,  
K a b a r é t  nélkül ,  b i z o n y  i s t en ,  
N i n c s  varos ,  a m e l y  é ln i  tud.  
Csak  a z  az  e g y  p r o b l é m a  ej t  m o s t  
G o n d o l k o d ó b a n  e n g e m e t ,  
H o g y  a  k a b a r é t  n é l k ü l  e d d i g ,  
Miképp  vol tunk  m é g i s  mi  m e g  ?  !  

F  « n 6. 

B ű n b o c s á n a t . 
Az  .Aliony"  e r e d e t i  t á r c z á j a .  IdHt  -

Irta  :  Qéczy  István  

A  fa lus i  p l é b á n i a  s z e g é n y e s  s z o b á j á b a n  fel  
v a n  g y ú j t v a  a  v i a s z - g y o r g y a ,  d c  l á n g j a  n e m  l o b o g  
v i g a n  a  k a r á c s o n y f á n ,  h a n e m  a z  ü d v ö z í t ő  t ö v i s s e l  
k o s z o r ú z o t t  k é p é  e lő t t ,  a h o l  a  p a p  é s  ő s z  é d e s  
a n y j a  t érdre  h u l l v a  i m á d k o z n a k .  S z o m o r ú  e m l é k ű  
n a p  oz  ;  tiz  e s z t e n d ő v e l  o z  o lő t t ,  s z e n t  k a r á c s o n y  
e s t é l y e n  h a l v a  h o z t á k  h a z a  a  c s a l á d  f e n n t a r t ó j á t .  
G y i l k o s  g o l y ó  t er í t e t t e  le.  —  Ott  az  e r d ő  t i s z tá -

I  s á n  ta lá l tak  m e g  v é r b e f a g y v a  é s  mikor  h a z a  vit-
tek,  a  c s e p e g ő  v é r  p i r o s  v o n a l a t  h a g y o t t  a  fris-
s e n  e s e t t  h ó b a n  é s  e z  a  p iros  f o n á l  f e k e t e  g y á s z t  

;  h o z o t t  a z  á r v á n  m a r a d t  c s a l á d r a .  
D e  s o k  k ö n n y e  l e fo ly t  a  s z e g é n y  ö z v e g y n e k ,  

d e  s o k s z o r  v e t t e  el  s z á j á t ó l  a  f a l a t o t ,  m i g  k i c s i n y  
liât  ily  n a g y r a  n ö v e l t e ,  a m í g  m e g é r h e t t e ,  h o g y  
á r v a  m a g z a t j a  p a p  lett ,  a z  I s t en  s z o l g á j a ,  a  b é k e  
a p o s t o l a . 

D e  a n n a k  a  k a r á c s o n y  e s t é n e k  i s z o n y ú  e m -
l é k é t  n e m  t ö r ü l h e t t e  el  a z  e l m ú l t  1 0  e s z t e n d ő .  
—  G y á s z t i n n e p  maradt,  e z .  —  I m á d k o z t a k ,  —  
m o s t  is  Úr y .  m i n t  1 0  é v  e l ő t t ,  e g y  m e g ö l t  
e m b e r n e k  lelki  ü d v ö s é g e é r l .  

Eg \  h a n g o s  „Jó  e s t é t  k í v á n o k *  z a v a r t a  m e g  
b u z g ó  im, í jukat .  E g y  g u b á s  p a r a s z t  á l lo t t  a  n y i t o t t  
a j tó  m e l l e t t ,  g u b á j a n a k  k i ford í to t t  s z ő r é n ,  m i n t  e z e r  
g y é m á n t  c s i l l o g o t t  a  r e á f a g y o l l  p a r a  ;  d e r e s  s z u -

,  kältet  é s  b a j u s z a  é l e s e n  kivált  a  r e z e s  u r c z b ó l ,  
a m i t  v é r p i r o s r a  f e s t e t t  ti  h i d e g  s z é l .  

—  M e g k ö v e t e m  t i s z t e l e n d ő  a t y á i n ,  —  k e z d t e  
a  s z ó t ,  —  V a r g a  T a m á s  a z  u t o l s ó i  j á r j a ,  d e  n e i n  

•  tud  m e g h a l n i  a z  á r v a  l e j e ,  unt ig  a  t i s z t e l e n d ő  úr  
!  m e g  n e m  g y ó n t a t j a .  N i n c s  n e k i  s e n k i j e ,  m a g a m  

valók  m e l l e t t e ,  inert  hát  s z o m s z é d t e l k e s e k  v ó n ú n k ,  
b i z ' é n  m e g s a j n á l t a m ,  l á t t a m ,  h o g y  n e i n  tud  ki-
s z a k a d n i  á r v a  l e lke  n y a v a l y á s  t e s t é b ő l ,  a n i i g  t i sz -
t e l e n d ő  a t y á m  ki  n e m  k e r g e t i  b e l ő l e  u  g o n o s z t .  
B e f o g t a m  a  g e b é i m e t  o s z t '  i d e k o c z o g l u n k  ;  j ö j j ö n  
v e l e m  t i s z t e l e n d ő  u r a m ,  n e m  m e s s z e  m e g y ü n k ,  
c s a k  a m o d a  a z  e r d ő  s z é l i r e ,  o t t  lakik  a  V , , rga  
T „  mis ,  i . s i iu r i  is  tán  l i s zU'Ut idü  u r a m !  N a g y  
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lekötöttség  szolgaságnak,  a  szolgaság  pedig  
szegénységnek  az  any ja .  

Fizetni  ugy  is,  igy  is  kell.  Már  pedig  
inkább  tizetek  önként ,  gavallérosan,  mint  
muszájból  —  keservesen.  

fl  házi-nyúl-tenyésztésröl.  
(Folyta tás  és  vége.)  

6.  Л  tagság  megszűnik :  

A  h a r m a d i k  év  r é g é n ,  ha  a  tag  ö s szekö t t e -
tését  megszak i i j a  vagy  é r d e m t e l e n s é g e  fo ly tán  neki  
a  tagság  l 'ölmoiidatott ,  a v a g y  h a l á l e s e t  á l ta l .  J o g á -
b a n  van  a z o n b a n  a  k i zá r t  t a g n a k  a  k i zá rá s  ellen  
a  közgyűléshez  f e l l ebbezn i .  A  t a g s á g  3  évig  köte-
lező,  lia  a  tag  e z e n  idö  előt t  az  egyesü le tbő l  kilép,  
vagy  é r d e m t e l e n s é g e  fo ly t án  az  egyesü le tbő l  ki-
z á r a t n é k ,  köteles  a  t e n y é s z t é s  c z é l j á r a  kapot t  a n y a  
nyula t  az  e g y e s ü l e t n e k  t e r m é s z e t b e n  visszaszolgál-
tatni  vagy  u n n a k  15  k o r o n á b a n  megál lap í to t t  er te-
ket  az  egyesü le t  p é n z t á r á b a  bef izetni .  

7.  flz  egyesület  vezetése : 

Az  egyesü l e t  ügyei t  vezeti  :  
a)  a  közgyű lés ,  
b)  az  i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y ,  
c)  az  e l n ö k s é g .  

A)  A  közgyűlés  :  
A  kö/.gyü  -I  m i n d e n k o r - a z  igazgató-választ -

m á n y  megb ízás ,u  ól  az  elnök  vngv  he lye t tese  hivja  
ö s sze  8  n a p p a l  e lőbb  való  k ihi rdetés  u t j án .  Ezen  !  
közgyű lé s re  a  Magyar  Mezőgazdák  S z ö v e t k e z e t e  >  
é s  a  Baromf i t enyész tők  Országos  Egyesü le te  a j á n -  |  
lott  l evé lben  ide jeben  h ivandúk  meg.  Minden  év  
j a n u á r  h ó n a p j á b a n  föl tét lenül  ö s s z e h í v a n d ó  a  köz-
gyűlés .  Az  eJnÜK  a z o n b a n  több  tag  k í v á n s á g á r a ,  
vagy  fon tos  ügyekben  a  maga  fe le lőssége  é r z e t é b e n  
ezenkívül  b á r m i k o r  ö s szeh ívha t j a  az t .  H a t á r o z a t -
h o z a t a l r a  a z o n b a n  a  tagok  Vs- részének  j e l e n l é t e  
szükséges .  Ha  a  közgyűlés  a  m e g j e l e n t  t agok  cse-
kély  s z á m a  miatt  n e m  volna  h a t á r o z a t k é p e s ,  az  
e lnöklő  a  következő  nyolczudik  n a p r a  ú j r a  ö s s z e -
hívja  a  gyűlést ,  hol  m a r  a  tagok  s z á m á r a  va ló  
tek in te t  nélkül  is  h a t á r o z a t o t  h o z h a t  a  közgyű lé s .  
Az  a lakuló  közgyűlés t  a  s z e r v e z ő ,  a  r e n d e s  köz-
gyűlést  az  e lnökség  vezet i .  J e g y z ö k ö n y v e t  v e s z n e k  
föl  a  h a t á r o z a t o k r ó l ,  me lye t  két  t agga l  az  e lnök  
hi telesí t .  A  h a t á r o z a t o k  s z ó t ö b b s é g g e l  h o z a t n a k ,  
melyeknek  e g y e i d ö s é g e  e s e t é n  az  e lnök  d ö n t .  

A  közgyűlés  h a t á r o z a t a  m i n d e n  t a g r a  kö-
te lező. 

a)  A  közgyű l é s  v á l a s z t j a  m e g  az  egyesü l e t  
e lnökét  és  he lye t l e s - e lnöké t ,  t o v á b b á  az  igazga tó-
v á l a s z t m á n y t  m i n d e n k o r  3  év r e .  

b)  Az  évi  j e l e n t é s  t á r g y a l á s a  és  a  f e lmen t -
vények  m e g a d á s a .  

c)  Az  évi  z á r s z á m a d á s  és  a  j ö v ő  évi  köl t -
ségve tés i  e lő i r ányza t  m e g á l l a p í t á s a .  

"  d)  Az  a l a p s z a b á l y o k  e s e t l e g e s  m ó d o s í t á s a ,  
a m e l y n e k  t á r g y a l á s á h o z  a z o n b a n  a  M.  M.  Sz . -nek  
j ó v á h a g y á s a  e lőző leg  k iké r endő .  

e)  A  közgyűlés i  j e g y z ö k ö n y v e k  m á s o l a t a ,  a  
meg ta r t á s tó l  s z á m í t o t t  3 0  n a p o n  be lü l ,  a l á í rva  
a  M.  M.  Sz . -nek  m e g k ü l d e n d ő .  

B)  Az  igazga tó  v á l a s z t m á n y  :  
Alakul  a  k ö z g y ű l é s  által  vá la sz to t t  e l n ö k b ő l ,  

a le lnökből  és  l e g f e l j e b b  10  v á l a s z t m á n y i  t agbó l ,  
akiknek  egyike  a  p é n z t á r o s i ,  más ika  a  könyve lő i ,  
h a r m a d i k a  pedig  az  e l lenőr i  l e e n d ő k e t  végzi .  Ezek-
nek  fele  m i n d e n  kőve tkező  évben  k i s o r s o l a n d ó  s  
helyet tük  u j a k  v á l a s z t a n d ó k ,  e se t l eg  ú j r a  vá lasz t -
hatók  e g é s z b e n  vagy  r é s z b e n .  

Az  i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y b a n  az  e lnök  vagy  
he lye t t e se  e lnököl .  A  v á l a s z t m á n y  a k k o r  h o z h a t  
h a t á r o z a t o t ,  ha  az  i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y i  t a g o k n a k  
lega lább  fe le része  j e l en  van .  

Az  i g a z g a t ó - v á l a s z t m á n y  h a t á s k ö r e  :  
1.  Az  egyesü le t  ügye inek  i n t é z é s é b e n  a z  el-

nöknek  segédkez ik .  
2.  Ha t á roz  a  t agok  fö lvé t e l e  és  k i z á r á s a  

fölött. 
3.  Előkészít i  a  k ö z g y ű l é s  h a t á s k ö r é b e  t a r t o z ó  

ügyeke t . 
4.  V é g r e h a j t j a  a  k ö z g y ű l é s  h a t á r o z a t a i t .  
5.  Kezel i  az  e g y e s ü l e t  v a g y o n á t .  
Ii.  M e g á l l a p í t j a  a  p é n z t á r i  ügyvi te l t  é s  a z t  

e l l enőrz i . 
C)  Az  e l n ö k s é g  :  

Áll  a z  e l n ö k b ő l  és  h e l y e t t e s  e l n ö k b ő l .  
8.  flz  egyesület  vagyona  :  

Ez  á l lha t ,  a)  a  M.  M.  Sz . -né l  j e g y z e t t  üzlet-
r é szbő l . 

b)  A l a p í t v á n y o k b ó l ,  a d o m á n y o k b ó l .  
c)  Az  egyesü l e t  évi  b e v é t e l e i n e k  m a r a d v á -

nya ibó l . 
d)  A  b e s z e r z e t t  le l tár i  t á r g y a k b ó l .  
e)  Az  e g y e s ü l e t  h i m n y u l a i b ó l .  

9.  nz  egyesület  feloszlása:  
E z t  a  k ö z g y ű l é s  h a t á r o z z a  el  a  M.  M.  Szö-

v e t k e z e t é h e z  in t éze t t  e l ő z e t e s  f e l l e r j e s z l é s r e .  A  
v a g y o n m a r a d v á n y  a  község  k ö z e / ó l j a i r a  a d o m á n y o -
z a n d ó ,  a  h i m n y u l a k  ped ig  a  M.  M.  Sz .  t u l a j d o n á b a  
s z á r m a z n a k  vissza .  

10  KormányfelUgyelet  :  
Ha  az  egyesüle t  a l a p s z a b á l y b e l i  czé l j á tó l  el-

t é r  s  a m e n y n y i b e n  további  m ű k ö d é s e  ál tal  az  
á l l am  vagy  a  tagok  é r d e k e  veszé lyez te tve  volna ,  
s z a b á l y s z e r ű  vizsgálat  u t á n ,  köz igazga t á s i l ag  fel-
o s z l a t h a t ó . 

MI  UJSAG?  
—  r\árton  Ferencz  emlékezete.  

B o l d o g u l t  n a g y  n e v ű  í r ó n k ,  M a r t o n  F e r e n c z  

(Abonyi  Lajos)  ha lá lának  9-ik  óv  fordulójá t  
•  az  idón  is  kegyelettel  ünnepl i  meg  az  aest-

hetikai  tarsaság.  Az  emlék  ünnepé ly  ma  dé-
lután  3  órakor  lesz  Abonyi  La jos  szobrá-
nál,  melyen  az  ü n n e p i  beszédet  ft.  Lévay  
Mihály  apát,  szeretet t  orsz.  gyűl.  képvise-
lőnk  fogja  tartani ,  az  iparos  dalkar  pedig  
pár  hazaf ias  dalt  fog  énekelni .  A  kegyele-
tes  ünnepé lyre  ez  u lon  h ív juk  meg  váro-
sunk  közönségét ,  kérve  szíves  és  s z á m o s  
megje lenésüket . 

— J ó t é k o n y s á g .  Özv .  M á r t o n  F e r e n e z n é  
ú r n ő ,  b o l d o g u l t  f é r j e  ha l á l a  é v f o r d u l ó j á n ,  ma  m e g -
v e n d é g e l t e  a  k ó r h á z  b e t e g e i t  é s  a  s z e g é n y h á z  
lakói t . 

—  F e l o l v a s á s .  H o m o k v  Is tván  p o l g á r i  
i sko lánk  i g a z g a t ó  t a n á r a ,  fo lyó  hó  2 8  án  a  „Italli.  
O l v a s ó e g y l e t b e n "  k é p v e t í t é s s e l  f e lo lvasás t  fog  r e n -
d e z n i .  —  E  f e l o l v a s a s r a  az  egylet i  t a g o k o n  kívül  
is  m i n d e n  é r d e k l ő d ő  m e g j e l e n l i e l i k .  —  A  nornkö-
t e l e z ő  c s e k é l y  a d o m á n y o k  fele,  r é s z e  a  pólg.  isko-
la  s e g i t ö  a l a p j á r a ,  f e l e  r é s z e  p e d i g  a z  egy le t  könyv-
t á r a  j a v á r a  fo rd i t tu l ik .  

—  J ó t é k o n y s á g ,  l l ay  K á r o l y  t e m e t é s e  
a l k a l m á v a l  k o s z o r ú - m e g v á l t á s u l  a d a k o z t a k  :  l l a y  
Mihály  és  n e j e  150  kor .  ;  Háy  J o l á n  é s  l e s tvé re i ,  
I l á y  Mór  és  n e j e  5 0 — 5 0  kor .  ;  P i n t é r  Gyula  4 0  
kor .  ;  G l a s n e r  Mór  és  n e j e ,  P i n t é r  J ó z s e f ,  Háy  
G y u l á n é ,  özv.  R o s e n f e l d  Miksám;  3 0  — 3 0  kor.  ;  
özv .  A l t m u n  G y u l á n é  2 5  kor .  ;  V a s  Z s i g m o n d  és  
n e j e .  Kür t i  Káro ly  és  n e j e ,  özv .  W e i s z  A d o l f n é ,  
ifj."  Háy  Ignác  2 0 - 2 0  kor  ;  Bak  J ó z s e f ,  Pe t e r f i  
J e n ő ,  dr .  S a l z e r  F e r e n c ,  S c h w ü r e  Á r m i n ,  P o l i t z e r  

'  Mór  és  ne je ,  özv.  W e i n b e r g e r  M i k s á n é ,  W i e n e r  
Ida ,  S a l z e r  J e n n y ,  Po l i t z e r  Z s i g m o n d  10 — 1 0  k o r . ;  
Busz t iu  Adolf  es  n e j e  5  kor .  E b b ő l  j u t o t t  3 1 5  
kor .  az  izr.  n ö e g y l e t n e k ,  1 8 5  kor .  a z  izr.  s z e n t -
egy le tnek  és  110  kor.  a z  izr.  s z e g é n y  i sko lás  g y e r -

1  m e k e k  f e l r u h á z á s á r a .  A  b o l d o g u l t u n k  é d e s a t y j a ,  
l l ay  Mihály  a d o t t  ez  a l k a l o m m a l  1 0 0  k o r o n á t  a  
he lybe l i  k e r e s z t é n y  s z e g é n y e k -  é s  100  k o r o n á t  a  
helybel i  z s idó  s z e g é n y e k  r é s z é r e .  

—  Ü n n e p é l y  a z  á l l .  p o l g á r i  i s k o -
l á b a n .  Az  á l l a m i  p o l g á r i  fiú-  é s  l e á n y i s k o l a  
n ö v e n d é k e i  m á j u s  lió  í)  én  a z  i n t é z e t  t o r n a c s a r n o -

I  k á b a n  a z  i f j ú ság i  k ö n y v t á r  c é l j a i r a  v á l t o z a t o s  p r o g -
I  r a n i m a i  ü n n e p é l y t  r e n d e z n e k ,  m e l y r e  a  m e g h í v ó k  

a  n a p o k b a n  b o c s á j l a t u a k  ki.  T i s z t e l e t t e l  f e lh ív ja  
,  a z  i g a z g a t ó s á g  ez  ú t o n  is  A b o n y  v á r o s  k ö z ö n s é -

g é n e k  figyelmét  e z e n  n e m e s  cé lú  ü n n e p é l y r e ,  me ly  
a ' m e l l e t t ,  hogy  h iva tva  l esz  egy  —  a  n ö v e n d é k e -
ke t  is  köze l rő l  é r d e k l ő  s z é p  ce l t  m e g v a l ó s í t a n i ,  

I  g o n d o s k o d n i  fog  a  cé l  é r d e k é b e n  á ldozn i  kész  
;  t i sz te l t  k ö z ö n s é g n e k  p á r  ó ra i  k e d v e s  s z ó r a k o z t a t á -

s á r ó l  is. ( S a j n á l a t t a l  kell  f e l e m l í t e n ü n k ,  hogy  a  volt  
i g a z g a t ó k  m e g b o e s á t h a t l a n  h a n y a g s á g o t  t a n ú s í t o t t u k  
a z  i skola  k ö n y v t á r a  i r án t ,  a  h e i r a t á s n á l  s z e d e t t  1  

g a z e m b e r  vót  s z e g é n y  e g é s z  é l e t é b e n ,  a d j o n  az  
I s t en  örök  n y u g o d a l m a t  k ín lódó  le lkinek.  

A  fiatat  p a p  szó  né lkü l  k e z é b e  vet te  a  szen t  
ke re sz t e t ,  s z e m e l t v i z - t a r l ó t ,  megcsóko l t a  é d e s a n y j a ! ,  
a z t á n  köve t t e  a  s z a p o r a  b e s z é d ű  kis  pa ra sz to t ,  ki,  
a  h ideg  é j s z a k á b a .  

—  Gyi  K e d v e s ,  gyi  Csi l lag  !  
S ü r ü  p á r a t  l'ujva  m a g a k ö r ü l ,  megindul t  a  két  

g e b e .  P o r o s z k á l v a  von ták  a  tölgyl 'alalput,  at  a  hó-
m e z ő n ,  a m o d a  az  e r d ő  fele,  ahol  egy  veszni  
indul t  lélek  v igasz t  vár t  az  Isten  szolgájá tó l .  

Ott  f e t r e n g e t t  h ideg  k a m r á j á b a n ,  rongyokkal  
b e t a k a r v a ,  k e m é n y  szu l ina -ágvan  a  ha lá l ravá l t  vén  
b ű n ö s .  KintÓi  e l torzul t  a rczu  vonaglot t ,  mint  gal-
ván  i i téses,  s z á j á n  for ró ,  n e h é z  p á i a  ömlö t t  ki,  
m i n t h a  f ü s t j e  l e n n e  a  ben t  égö  pokolnak .  

Üregébő l  k iugró  s z e m e  l áza san  t a p a d t  az  j  
a j t ó r a ,  s  a m i n t  be lépe t t  r a j t a  az  Isten  s zo lgá j a ,  j  
nagyo t  r á n d u l t  a  test ,  kis imultak  az  el torzul t  vo-
nások ,  s  a  nyi tot t  s z á j o n  p á r á b a  burkolva  r ö p p e n t  
ki  a  s á l á n ,  nyögve  hagy ta  oda  á ldoza ta i ,  m i k o r  
a  s ze r e t e t  a p o s t o l a  u j ja ival  megér in tő  a  v o r e j t e k e s ,  
b a r á z d á s  homloko t .  

—  Hivat tá l  fiam,  iine  m e g j e l e n t e m  !  
—  Pát iak  a t y á m  és  m a r  is  n y u g o d t  vagyok .  
—  Sok  az  én  b ű n ö m ,  lelki  a t y á m ,  sok  lo-

pott  j ó szág  lerheli  le lkemet ,  de  ezzel  m a j d  c s a k  
e l számolok  én  oda l en t .  Ilyen  k i c s inységé i t  b iz '  
ide  se  f á r a s z l n ' t a l a k  volna  e b b e n  a  p o g á n y  i d ő b e n .  '  
De  van  egy  vé tkem,  a m i t  n e m  tudok  elvinni  
m a g a m m a l  а  и ásvi lágra ,  a m i g  te  fel  n e m  oldozol ,  
l i a  te  m e g b o c s á t a s z ,  t u d o m ,  hogy  m e g b o c s á t  az  
a  l egfőbb  bíró  is,  ak ihez  ú t b a n  vagyok .  Megö l t em  
egy  e m b e r t  .  .  .  Hej,  u  sok  vé tek  közül ,  amit  el-

köve t tem,  egy  sein  éget i  úgy  a  l e l k e m e t ,  m i n t  
ez  .  .  .  Tiz  e sz t endőve l  e z e l ő t t  e se t t  m e g  a  do log ,  
éppen  k a r á c s o n y  e s i é lyéu .  Az  e r d ő  t i s z t á s á n  czi-
peked tem  egy  lelőtt  s z a r v a s s a l ,  —  m e r t  h á l  akko-
riban  vado rzó  vol tam  !  —  kel le t t  a z  a  vad ,  a b b ó l  
t áp lá l t am  a  f e l e s é g e m e t ,  az  a d o t t  vo lna  k a r á c s o n y r a  
kenyere t  a  h á z h o z .  De  az  e m b e r e k  t ö r v é n y t  s z a b -
lak,  hogy  s z e g é n y  e m b e r n e k  n e m  s z a b a d  e l e j t en i  
az  e r d ő  v a d j á t ,  ped ig  a z  Ú r i s t e n ,  t u d ó i n ,  a z é r t  
népes í t e t t e  m e g  vele  az  e r d ő t ,  m e z ő t ,  hogy  a  
s z e g é n y n e k  is  l egyen  egy  kis  t á p l á l é k a .  No  de  
az  uruk  m á s k é p p  c s i n á l t á k ,  t ö r v é n y t  s z a b t a k  r á j a ,  
e n g e m  is  m e g f o g o t t  a  t ö r v é n y ,  hogy  ot t  v e s z ő d t e m  
az  e l e j t e t t  v a d d a l ,  r á m  lese t t  az  e r d e s z  !  Ügy  jött  
o d a ,  hogy  é s z i e  se  v e t t e m ,  m i n t h a  csak  a  fö ldbő l  
nőt t  vo lna  ki.  E g y e n e s e n  a  p u s k á m a t  kér te  ;  hogy  
is  n e  !  Miért  n e m  k é r t e  e g y b e  az  e l e t e m e t ,  hisz  
a  p u s k á m  volt  a k k o r  a z  ón  é le te in  !  Ibit  ne in  
a d t a m .  Akkor  r á m  kiá l to t t ,  m á s o d s z o r  is  kér te ,  —  
h a r m a d s z o r  se  a d t a m .  Fog t a  a  p u s k á j á t ,  e z e l b a  
vei t ,  —  de  én  g y o r s a b b  v o l t a m .  Nuluin  is  volt  
p u s k a ,  egy  go lyó  m é g  b e n n e  ;  a n n a k  a  p á r j a ,  a m i  
a  s z a r v a s t  l e te r í t e t t e .  C z é l o z t u m ,  — l ő t t e m .  M e n t e n  
l e b u k o t t  ot t ,  egy' , i l ló  h e l y é b e n .  K iömlő  vére  ö s s z e -
vegyül t  a  vad  véréve l ,  s z é p e n  m e g f é r t e k  ott  egy-
m á s  mel le t t .  A  s z a r v a s t  n e m  h a g y t a m  ot t ,  h a z a -
v i t t em,  t i s z t e l endő  u r a m ,  b e t e g  voll  a z  a s s z o n y o m ,  
k e n y é r  kellett  neki .  Hogy  m e g ö l t e m  egy  e m b e r t ,  
s o s e  tud ta  m e g  senki ,  m a g a m n a k  is  a z  volt  edd ig  
n  b i z t a t ó m ,  hogy  n e m  is  ö l t e m  én  meg ,  c sak  
v é d t e m  m a g a m a t .  Most,  m i k o r  é r z e m ,  hogy  rövi-
d e s e n  t a l á lkozn i  fogok  vele ,  n e m  m e r e k  e l é j e  ke-
rülni ,  innig  t i s z t e l e n d ő  a t y á m  fel  n e m  oldoz ,  mer t  
há t  az  az  e m b e r ,  ak i t  m e g ö l t e m ,  a  t i s z t e l endő  

a t y á m  é d e s  a p j a  volt .  
Min tha  csak  az  e l k á i h o z o t t b ó l  k iűzöt t  s á t á n  

e g y  s z e m p i l l a n t á s  a la t t  a  g y ó n t a t ó t  s zá l lo t t a  v o l n a  
m e g ,  ugy  to rzu l t ak  el  a r c z u  v o n á s a i ,  m e g r á n d u l t  
a  t e s t e  e s  a  ke r e sz t e t  t a r t ó  kéz  f e l e m e l k e d é k ,  hogy  
e g y e t l e n  c s a p á s s a l  s z é t z ú z z a  a  k o p o n y á j á t  a n n a k ,  
aki  öt  oly  á r v á v á  l e t t e .  De  a z  u t o l s ó  p e r e z b e n  
r á e s e t t  t e k i n t e t e  a  k e r e s z t r e  f e sz i t e l t  Üdvöz í tő  
v é r z ő  s e b e i r e ,  aki  s z ü l e t e t t ,  élt  é s  m e g h a l t ,  hogy  
é l e t éve l ,  ha l á l a  á r á n  m e g v á l t s a  a  vi lágol .  S u j t o l ó  
k a r j a  l e h a n y a t l o t t  a  gyi lkos  v e r e j t é k e s  h o m l o k á r a ,  
s  g y e n g é n  Le locso l ta  a  m e g s z e n t e l t  v izzel .  

É s  az  a  n y o m o r u l t  ot t  a  s z a l m a á g y o n  úgy  
é r e z t e  m a g á t ,  m i n t h a  ez  u  p á r  v í z c s e p p  e lo l t o t t a  
vo lna  a  l e lkében  l ángo ló  pok lo t .  

—  Vég te len  az  Ur  i r g a l m a  s  k e d v e s  e l ö l t e  
a  m e g t é r t  b ű n ö s .  L e g y e n  Ö  t e v e l e d  s  b o c - a s s o n  
m e g  n é k e d ,  m i k é n t  eu  is  m e g b o c s á t o k .  

K i s z a k a d t  a  lélek,  —  m e g t é r t  a  vén  b ű n ö s .  
Mikor  a  fiatal  p a p  k i lépe t t  a  r o z o g a  a j t ó n  

a  leli  é j s z a k á b a ,  m e g k o n d u l t  u  h a r a n g  k ics iny  fa -
l u j á b a n  :  e l ső t  h a r a n g o z t a k  é j fé l i  m i s é r e .  

M e g s z ü l e t e t t  a  M e g á l l ó  !  A  p a p  p e d i g  fel-
n é z e t t  az  é g r e ,  m e l y n e k  a z u r b o l t o z a l j á n  mil l iónyi  
cs i l lag  r e s z k e t ő  f ényéve l  d i c s é r t e  a z  U r a l ,  lelki  

I  s z e m e i v e l  o t t  l á t ta  m a g á t  az  Ur  z s á m o l y á n á l .  
[  S z e m e i t  e lvak í to t t a  a  r á ö m l ö  f é n y ö z ö n  é s  ha l l á  a  

Megvá l tó  szava i t  s z e l í d e n ,  b i z t a t ó n  :  
—  I s t e n n e k  f e lken t  s z o l g á j a ,  a z  IJr  v a g y o n  

t e v é l e d ,  egy  s z e m p i l l a n t á s  a l a t t  f e l e m e l k e d t é l  hoz-
z a m ,  m e r t  b o c s á n a t  lakozik  a  te  s z i v e d b e n ,  m e g -
b o c s á t o t t á l  úgy ,  m i k é n t  én  m e g b o c s á t o k  m i n d e n  
v é t k e z ő n e k . 
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korona  könyvtá r i  d i j j ak  az  in téze l  m á s co l j a i ra 
fo rd í t t a t t ak .  A n n á l  n a g y o b b  ö r ö m m e l  üdvözö l jük  
П о т о к у  Is tván  ú j  i gazga tó  l e lk i i smere tes  buzga l -
má t ,  mulylyel  a  könyv t á r  ügyét  fe lkarol ja .  Az ö 
s z e m é l y e  ós  b u z g ó  t evékenysége  g a r a n c i á t  nyú j t  
a r r a ,  bogy  j ö v ő b e n  a könyv tá r r a  g y ű j t e n d ő  ös szegek  
r e n d e l t e t é s ü k r e  f o g n a k  fordí t ta tni  s  az  iskola mie-
lőbb  r ende lkezn i  fog megfe le lő  könyvtá r ra l .  Szerk . )  

— A n y a k ö n y v i  k i n e v e z é s .  A  belügy-
min i sz te r  T a m a s y  Béla  szolnoki  a n y a k ö u y v v e z e l ő -
he lye t tes t ,  Bogyó  S á n d o r  ny. taní tó  ve jé t  a  pozso-
nyi  anyakönyv i  ke rü l e tbe  a  X.  fizetési  osz tá ly  ÍJ.  
f o k o z a t á b a  anya könyv vezető-hely é l t e s sé  k inevez te  
é s  a  h áza s ság i  a n y a k ö n y v v e z e t é s é v e l  és a  h á z a s s á g -
kö tésné l  való  k ö z r e m ű k ö d é s s e l  is  m e g b í z t a .  

—  H e l y r e  i g a z i t á s .  Mull  s z á m u n k b a n  
t éves  i n f o r m a c z i ó  a l a p j á n  közöl tük,  hogy  C s a p ó  
Rozs ika  kezel te t ik  a  Józse f  f ö b e r c z e g  s zana tó r i -
u m b a n ,  az  i l lető  n e m  C s a p ó ,  h a n e m  C z a p p e r t  
Rozs ika . 

— V o n a t  k ö z l e k e d é s .  A  f. évi  m á j u s  
hó  l  én  é l e ibe  lépő  ú j  m e n e t r e n d  sze r in t  az  a  
vá l tozás  lesz  hogy  a  reggel  7  ó ra  11  p e r e z k o r  
C z e g l é d r é  induló  6 7 5 1 sz. v o n a t h o z  a  7 0 5 sz,  
gyors  vonal  c s a t l a k o z i k ;  —  T o v á b b á ' h o g y  Szol-
nokra  a  6 7 0 2  sz . n e m 9  óra 2 4 p e r e z k o r ,  h a n e m  
m á r  9  ore 7  p e r e z k o r  indul .  

— A m e g y .  k i r ,  á l l .  a n y a k ö n y v i -
h i v a t a l  h e t i  k i m u t a t á s a .  Fo lyó  hó  20-á tó l  
26-á ig  vá rosunk  t e rü l e t én  a s z ü l e t é s e k  szá-
ma  12.  Fiú 9,  l eány  3.  Rka th .  10,  ev. réf .  1,  
izr.  1.  —  II á  z a  s s á g  kö t te te t t  5  é s  pedig  :  
Kovács  Pá l rk.  é s  Sulyok  Borbá l a  rk. ;  P l a n g á r  
Mihály  rk. és  K o v á c s  Mária  rk.;  K o v á c s  I m r e  rk.  
és  Sza l inka  Ilona  rk.;  Boros  Antal  rk. és  G a j d o s  
Mária  rk . ; Molnár  Józse f  rk. és  Györo  Kata l in  rk.  
-—  F. I.h a  I t  10  egyén .  F inenu i  4,  n ő n e m ű  6.  
R k a t h .  9,  ev. réf . 1.  Elhal lak  :  K r u p i n c z a  Jó-.sef  
2  h ó n a p o s  rk. ;  özv. Gyulyás  I s tvamié  Tó th Éva 
5 9  éves  rk.;  Matkovics  J ó z s e f n é  J a n d á c s i k  Vero-
nika  3 5 éves  rk.;  K o v á c s  Henr ik  13 h ó n a p o s  réf . ;  
Ágos ton  I s t vánná  Kiszel  Veron ika  2 8 éves  rk.  ;  
Kis  Káro ly  1 0 h ó n a p o s  rk.; Varga  J á n o s n é  Rékas i  
J u l i á n n á  84 éves  rk.; Bodo r  A n d r á s  5 h ó n a p o s rk.; 
Rit imovszky  Mária  4  ó ra rk.; Nagy  Margi t  2  éves  
róni .  kulh.  

—  A C z e g l é d i  m u n k á s o k  h a z a f i -
a s  ü n n e p e .  A  „Ceglédi  Újváros i  F ö l d m i v e s  
Munkás  Egyle t"  ma d. e.  10  ö r a k o r  az.  Á r p á d -
té ren  ny i lvános  zász lószen te l é s i  ü n n e p é l y t  tar t ,  
me lyre  a  köve tkező  szövegű  megh ívó t  vet tük  :  
„Közel  10 é v e s  m u l t  áll  az.  egylet  mögöt t .  Tiz  
eves  mul l ,  tiz. évi k ü z d e l e m .  A  m u n k á t ó l  ké rges  
kéz ,  a  ve re j ték tő l  g y ö n g y ö z ő  homlok  és  a  vö rös  
lobogó  j e l ez t ék  az  egylet  ú t j á t .  A  k é r g e s  kéz,  a  
gyöngyöző  homlok  m o s t  is  m e g v a n ,  de  a  vö rös  
zász ló t  a  h á r o m s z í n ű  n e m z e t i  lobogó  vá l t j a  fel.  
Л  nemze t i  l obogó  a l a t t  köve te l jük  te l jes  poli t ikai  
és  polgári  j o g a i n k a t ,  de n e m a gyűlöle t te l ,  h a n e m  
sze re te t t e l  l e l k ü n k b e n .  É rezzük ,  t u d a t á b a n  vagyunk  
e m b e r i  mivo l tunknuk ,  de  u g y a n e k k o r  e l i smer jük  s  
liíi  eges  ka toná i  vagyunk  a  m a g y a r  h a z á n a k ,  a  
m a g y a r  á l l a m e s z m é n e k .  A  világot  n e m a  gyűlöle t ,  
h a n e m  a  s z e r e t e t  t a r to t t a  f e n n  inuló  idők  v ihará -
b a n .  tiiuö  s z á z a d o k  s o r á n .  E r r e  {gondolunk  mi a 
zász lószen te lés i  ü n n e p e n ,  a m i d ő n  k i f e j ezzük  a há-
r o m s z í n ű ,  m e g s z e n t e l t  lobogóval  h a z á n k h o z , n e m -
z e t ü n k h ö z  valö  me leg  r a g a s z k o d á s u n k a t  is.  Ez  a  
fold  t a k a r j a  őse ink  ha ló  po rá t ,  ez. a  löld  ad  ne-
künk  kenye re t ,  ez  ápol  s  ez  t aka r  el  m a j d  minke t  
is  h a n t j á v a l .  Itt  s z ü l e t t ü n k ,  itt  é lünk  s  III a k a r u n k 
megha ln i ,  m e r t  
A  nagy  világon  e  kiviil  n incsen  s z á m o d r a  hely  ;  
Áld jon ,  vagy  ve r j en  so r s  keze:  itt é lnek  ha lnod  kell  !  

Ezekkel  a  g o n d o l a t o k k a l  h ív juk  m e g  kiviil  
c ímze t t e t  a  z á sz lószen te l é s i  ü n n e p é l y r e ,  me lynek  
p r o g r a m m j a  a  k ö v e t k e z ő :  I.  Megnyi tó  b e s z é d :  
t a r t j a  dr. Molnár  Albert  o rsz .  képvise lő ,  az  Egylel  
d i sze inöke .  2.  A  k ö z ö n s é g e t  üdvözli  :  S z a l i s z n y ó  
l 'a i  egyleti  e lnök.  3. Zász lószen te l é s i  be széd  :  tar t -
ják  T a k á c s  Józse f  ev. ruf. lelkész  és  H o r v á t h Jó -
zsef  p r é p o s t - p l é b á n o s .  4  Kossu th  Ferenrv .  G  'gled 
vá ros  képvise lő je  m e g b í z á s á b ó l  beszéde i  I n n : dr . 
Nagy  emit  o rsz .  képvise lő .  5.  Alkalmi  ódi j :  Irta  
8  Nagy  La jo s  a  „Ceglédi  Újság*  s z e r k e s z t ő j e  és  
szava l j a  Milus  Liduska .  6.  Dr.  Molnár  A lbe r lné  
zasz loanya  bever i  a  zász lószöge t .  7-  ZászJó -zögek  
In-verése.  8  Л/,  egyle t  m e g k o s z o r ú z z a  K o s s u t h  
En j u s  s zob rá t .  Este  7  ó r a k o r  a  városi  Vigadó  
nagyié i i neben  ny i lvános  l a n c z m u l a l s á g .  Belépt i  cl  I j 
s z e m é l y e n k é n t  8 0  fillér.  

H n l Á f o s  b a l e s e t .  A  mul t  h é t e n  egy 
m u n k á s  k i im/e - i i  e m b e r ,  aki  C e g l é d r e  u tazot t Fé-
legybaz.árol,  B e i c e l c s e r ö n  vet te  é s / r e ,  bogy  a vo-
na l  elvi t te  Czeg lódrő l .  Hi r te len  kiugrot t  n kupébó l , 
a z o n b a n  oly - / • r e n c s é t l e n ü l ,  hogy  o l d a l b o r d á j á t  

összo tör te  s  egyik  k e z e  l e szakad t .  Az  é j jel i  gyors-
vona t ta l  hoz ták  vissza  a  s z e r encsé t l enü l  j á r t  em-
ber t ,  aki rövid  idő inula  meg is  ha l t  A  s ze r en -
csé t l enü l  j á r t  u t a s  n e v e  S z a t m á r i  S á n d o r  tá-
piógyörgyei  i l le tőségű  fiatal  cseléd.  

— Ö n g y i l k o s  h u s z á r .  J u h á s z  P é t e r  
k ö z h u s z á r  C z e g l é d e n  folyó  hó  17-én r egge l  felé  a  
fa lon  keresz tü l  m á s z v a  kiszökött  a  k a s z á r n y á b ó l  
s  tnegvárva  az  é r k e z ő  vona to t ,  ö lébe  ve te t t e  ma-
gát .  Reggel  a  p á l y a ő r  ta lál ta  meg bu l l á j á t . 

—  B i z a l m a t l a n s á g  a  s z o l n o k i  
b e t e g s e g é l y x ö  p é n z t á r  v e z e t ő s é g e  
i r á n t .  Mint  a  „ K ö z é r d e k "  írja  a  szolnoki  kerü-
leti  be t egsegé lyző  p é n z t á r  folyó  hó  7-iki  közgyű-
lése  Kakuk  Lász ló  törökszentmiklós i  i pa ros  indít-
ványá ra  k i m o n d o t t a ,  hogy  az  i gazga tósag  i r án t bi-
z a l o m m a l  n e m visel tet ik,  a  t isztviselők  fizetés e m e -
lését  helytelení t i  s  fe lh ív ja  a  veze tősége t ,  hogy  
l e m o n d á s á t  mie lőbb  a d j a be. 

—  L ó i d o m i t ó  i s k o l a .  Czeg léden  a m. 
kir.  c s e n d ő r s é g  a  volt  h u s z á r l a k t a n y a  fele  részé-
ben  ló idomitó  i skolá t  he lyeze t t  el, a  hol  egy  al-
e z r e d e s  és  f ő h a d n a g y  vezetésével  16 c s e n d ő r  4 8 
ló  idomi lásáva l  van e l foglalva.  Erre  az  i skolára  
nézve  a  s z e r z ő d é s  2  évi i dő t a r t amra  m á r meg  is  
köt te te t t  s  úgv a  lovak,  min t  a  c s endő rök  m e g  is  
érkez tek .  —  Mi m é g ezt  sem  kapha t tuk  meg !  ?  
Haj  !  H a j  !  

— T a n u l j u n k  b o r i  Ecezelni.  Az  alla-
mi  v á n d o r  p i n c z e m e s t e r e k  lakás,  é l e lmezés  és  3  
kor.  nap i  bé r me l le t t  vehetők  igénybe  s  e zé r t  kö-
te lesek  ok t a t á s t  a d n i  a  he lysz ínen  v i n c / c l l é r c k n c k  
a  he lyes  borkezo lés rö l .  Igénybevé te l  e se t én  a bu-
dafoki  m. kir. p incze ines te i ' i  t an fo lyam  igazgató-
s á g á h o z  B u d a f o k r a  kell  fordulni .  

—  A  s e l y c m g i s b ó  á r á n a k e m e -
l é s e .  A  földinivelési igyi  minisz ter  a  s e l y e m a r a k  
vi lágpiaczi  e m e l k e d é s é v e l  kapcso la tosan  a  selvoin-
g u b ó  bevá l t á s i  á r á t  k i l o g r a m m o n k é n t  az  olsö osz-
t á lyban  2  ko rona  2 0  fillérről  2  korona  3 0  f i l lérre,  
a  m á s o d o s z t á l y b a n  1  ko rona  2 0  fillérről  l  ko rona  
6 0  fillérre  e m e l t e  fel,  a  h a r m a d o s z t á l y ú  g u b ó  be-
váltási  á r á t  ped ig  2 0  fillérben  á l lap i to l ta  meg .  A  
g u b ó á r a k  ily f e l e m e l é s e  ál tal  2  millió  g u b ó l e r m é s r e  
s zámí tva ,  a  t enyész tők  a  folyó  évben  min tegy  
4 5 0 . 0 0 0  k o r o n á v a l  több  j ö v e d e l e m r e  s z á m í t a n a k ,  
min t  a  mult  é v b e n .  

— A p e s t m e g y e i  r a b J ó - c z i g á n y o k .  
S z e n t e s e n  egy kóbor  cz igány  c s a p u l  k i rabol t  egy  
p á r  tanyai  gazgá t ,  egy he lyü t t  a  b é r e s t  is  agyon  
ü tö t ték .  A  c s e n d ő r s é g  e l fogot t  közibük  egy pa r t  s  
az  a s szonyok  kivál tot ták,  hogy  több  pes lmegye i  
k ö z s é g b e n  tör tek  be  a  k ö z s é g h á z á h o z ,  h o n n é t  a  
vas szek rény t  kiczipel lék  é s  f e l tö r ték .  S z e n t e s r ő l  
L ipó tvá r r a  m e n e k ü l t e k  a  fér f iak ,  bol a  b a n d a  ve-
zéré i ,  O r b á n  Györgyöt  egy pá r t á r sáva l  e l log ták  s  
a  többiek  is  h a m a r o s a n  k é z r e  ke rü lnek .  Ezek  a  
cz igányok  Kecskemét i  i l le tőségűek  és  va lósz ínűnek  
látszik,  hogy  részük  van a z  a b o n y i  n é p b a n k  fel-
t ö r é s é b e n  is. É r d e m e s  l e n n e  ez  i r ányban  némi  
p u h a t o l ó z á s t  indí tani .  

C e g l é d  j ó s z á g « á l l o m á n y a .  C>  g-
r.  t.  vá ros  t e rü le tén  van  2 7  t e n y e s z i g a z o l v á n v o s  
bika,  5 9  fe lnőt t  bika,  2 7 0 növendék  bika,  2 6 1 0  
t ehén ,  1790 ökör ,  1882 n ö v e n d é k  m a r h a  ;  ö s s z e s  
m a r h a  a l lománv  6638.  Eó-á l lo ináuv  3 9 0 8 .  s z a m á r  
10,  s e r t é s  10342,  j uh 9 6 2 . Ö s s z e s e n  2 1 8 6 0  d u r a h .  

—  A c s e n d ő r s é g  s z a p o r í t á s a .  A  
be lügymin i sz t é r ium  idei  kö l t s égve luseheu  a  c s e n d ő r -
ségnek  8 1 0 főnyi  l egénységge l  való  s z a p o r í t á s a  
vé te te t t  fel, melyből  2 3 0 fő  l ovas i l andó .  E  s zapo-
r í t á s  mái*  m á j u s  e l se jéve l  é l e ibe  lép.  A  felvétel  
ugy  tör tén ik ,  hogy  a . j e l e n t k e z ő  ka tona -  (honvéd)  
könyvecské jéve l  a  l egköze lebbi  c s o n d ö r ö r s r e  megy,  
almi  a  további  e l j á rás ró l  t á j é k o z á s t  s z e r e z h e t .  Lesz  
há t  c s e n d ő r  bőven.  

— P é l d á k ,  m e l y e k b ő l  o k o l h a t u n k .  
V á r m e g y é n k  ápril  8-,in t a r to t t  é v n e g y e d e s  közgyű-
lése  a  központ i  segéd  és  k e z e l ő s z e m é l y z e t  kérel-
m e  folytan  a  hosszú  té l re ,  a  fű tés i  a n y a g o k  és az 
élelmi  cz ikkH;  nagy  m é r v ű  m e g d r á g u l á s r a  valu  
tek in te t te l  diMgasagi  pót lékot  s z a v a z o t t  m e g ;  és  
pedig  a  X  és  XI  fizetési  o s z t á l y b a n  levő  tisztvi-
selői ,nek  B u d a p e s t e n  120, a  v idéken  8 0  kó réná l ,  
a  B u d a p e s t e n  a l k a l m a z o t t  s z o l g á k n a k  60 , u  vidé-
kieknek  3 0  ko roná i .  

— J ő e z t tu ríni.  Akinek  régi  öt-  v a g j  
ö t v e n f o r i n l o s  á l l a m j e g y e  van , o k o s a n  leszi,  ha  azo-
kon  a  m a g y a r - o s z t r á k  b a n k n á l ,  e se t l eg  e n n e k  li  
ó k j a i n á l  minél  e lőbb  túl ad ,  m e r t  a  folyó év 
a u g u s z t u s  31-én túl  e zen  b a n k j e g y e k  te l jesen  el  
vesztik  é r t éküke t  s  az  á l l am  se  val t ja  be azoka t . 

---  A m a g y a r  k ö z o k t a t á s  s z á m o k -
b a n .  A  s ta t i ss t ika  a d a t a i  s ze r in t  M a g y a r o r s z á ;  
t e rü l e t én  ez idösze r in t  n é p o k t a t á s s a l  b i v a l á s s z e r ú l o j  
foglalkozik  :  Elemi  nép isko la i  tun i tó  2 8 7 5 6 ,  k i sde  

óvó  :  1858. A  középiskola i  t a n á r o k  s z á n t a  :  2749 .  
Л  polgári  iskolai  t a n á r o k é  :  1487. A  fő i sko lákban  
pedig  m i n d ö s s z e  4 4 6 t a n á r  tar t  e l ő a d á s o k a t .  
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Ez a Keret  Szűk  
a h h o z ,  hogy  a  H o p p á  ango l  t e in t  r e g u l a t o r  m e s e s z e -
rű  gyor s  s zép í tő  h a t á s á t  e c s e t e l h e s s ü k ,  do ez  fölös-

leges  is, m i n e k  s z a p o r í t a n i  a  szót ,  

t é n y e k  b e s z é l n e k  
v e g y e n e k  a  t.  hö lgyek  2  kor . 50  fillért  H o p p á t  é s  a  
szep lő ,  má j fo l t ,  b ő r v ö r ö s s é g ,  m i l e s s o r ,  p ö r s o n é s , pat-
t a n á s  é s m á s  a r c t i s z t á t l a a s á g  c s o d á l a t o s  e l t ű n é s e  
m i n d e n  szónál  s z e b b e n  b izony í t j a ,  hogy  a  Hoppá min-
d e n  m á s t  fe les legessé  tesz,  e g y m a g a  pó to l  k r é m e t ,  
s z a p p a n t ,  p u d e r t .  Puliit,ja,  i f j ú j a ,  üdi t i ,  f i n o m í t j a é s 

fel iéri l i  az  a rco t ,  kezeket ,  n y a k a t ,  vál la t ,  
iinzol  teint  regulator  föiaktáia:  

M O P P f l  K A I S E R  V I L M O S  és T S A  H O P P f l  
d r o g é r i á j a 

G y ő r ,  n.u-OMs-út  1.  4 — 10 
K a p h a t ó  g y ó g y s z e r t á r a k b a n  és  d r o g é r i á k b a n .  

И 

о 
p 

p 
A 

E l a d á s . 

Az  I. kerület  Munkácsy-utcza  102. szám 
alatt  levő  házam  szabadkézből  eladó.  —  
Bővebb  felvilágosítást  ad  a  tu la jdonos .  

I ' o l g ú e  l m r t ;  
t ö r v é n y h a t ó s á g i  út m e s t e r . 

Egy  j ó c s a l á d b ó l  v a l ó  f i ú  t a n u l ó n a k  
f ö l v é t e t i k  l a p u n k  k i a d ó h i v a t a l á b a n .  

X.  évfolyam.  
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X.  évfolyam.  А  В U X Y 17.  szám.  

Vi l lamos  és  gőzerőre  beren-
dezett  gyár  távolról  sem  képes  oly ol-
csón  íinom  es jó hangszert  szállítani,  mint  

REMÉNYI  MIHÁLY  
а  magyar  Királyi  zene-
aKadémia  házi  hangszerké-
szítője,  azért nç  vásárlojon  
semmifélç  hangszert, le-
gyen  az  hçgçdii,  gordon-
Ka, czimbalom,  harmoni-
um,  harmoniKa,  fa-  vagy  
rézfuvó-hangszer,  húr,  stb.  

stb.,  mig  Rçményi  legnjabb  ábrákkal  ellá-
tott  képes  árjegyzékét  át  nem  olvasta,  mely  
ingyen  és bérmentve  küldetik  Bpçstrôl,  
Király-utcza  58.  sz. Zenekarok  teljes  fel-
szerelése  a  legolcsóbb  arakon.  Külön  költ-
ségvetés  díjtalanul.  Kivitel  a  világ  
minden  részébe  nagyban  és  kicsinyI  e  i.  
Zongorák  és ezimbalmok  javilása  és  han-
golása.  A z ö s s z e s  I i e x r i i g s z e r e k  
j a v í t á s a  s z a k s z e r ű e n  é s o l -
c s ó n . 

Nincsen  betegség  házánál ,  
ha  meghozatja  a  hires  

K i r á l y - B a l z s a m o t , 
a  b a l z s a m o k  királyát,  mely  m inden  betegség  
eilen  egyedül i  b iztos  s z e r ; . e z e n  hires  bal-
z s a m  al lai  m e g a k a d á l y o z / «  a  főfájást,  kö sz -
vény t,  csuz l .  rheuniát,  Ing-  és  hátfájást,  láb-
s z a g g a l á s l .  In-likát,  gyomor fá já s t ,  szóva l  min-
den  belegsegneic  egyedi i l i  b iztos  o r v o s s á g a  a  
hires  K i r á l y  ba l z s am,  tehát  s z ü k s é g e s  h o g y  
m i n d e n  házná l  készenlétben Jegyen.  E g y  n a g y  
üveg  2  k. 55 f., 3  üveg  (> k. 55 f.  bér .néni -

vé  utánvéttel.  

Kapható: Grósz-Nagy  Ferençz  ^ШеГ'  
Debree/.en  k u - s u l h  u lcza.  B u d a p e s t e n  :  T ö r ö k  
József  g y ó g y s z e r t á r á b a n  K i r á l y -u t cza  12.  
U g y a n c s a k  ezen  szerrel  megrende lhe tő  az  
egész  o r s z á g i m n  el i smert  h i r e s  h a j d ú -
s á g i  b a j u s z p e d r ő ,  melytől  a  legrüvi -
v idebb  i d ö n h d t  a  legszebb  bajusz  uvcrhe lö .  
3  d o b o z  2  ko rona  15  liller  bé rmentve ,  

utánvéttel. 

K c h c g é s ,  reked l ség  és hurut  ellen  n incs  jobb  a  

Iiéllty  -  ,  
V 

czukorkánál 
A  v á s á r l á s n á l  a z o n b a n  v i g y á z z u n k  

és  h a t á r o z o t t a n  R É T H Y - f c l é t  k é r j ü n k ,  mivel  s o k  

h a s z o n t a l a n  u t á n z a t a  van .  15  

1  doboz  <30  f i l l ő r . 

C s a k  R d l i l Y - f é l é t  f o g c U ; : : n k e l . 

II i r d  e t с s ! 
Tisztelettel  vau  szerencsém  értesiteni a 

géptulajdonosokat ,  hogy  elvállalok  minden-
féle  eszlergálást,  görbe  tengelyek,  dugattyú  
karikát  és dugattyú  fúrást ,  továbbá  ú j fém-
ágy  kiöntését  és kimunkálását ,  szóval  min-
dent,  a  mi  a  géplakatos  munkába  vág,  
melyeket  ju tányosán ,  gyorsan  és  pontosan  
készítek.  —  Nagybecsű  parifogasukat  kérve,  
maradtam  kiváló  tiszteletlel : 

I V > í - o n í Y i j t  János.  
Géplakatos  műhelye  :  X. ker.,  Pesti-út 99. 

Czegléden. 

Egy  intelligens  családból  való  
íiLit  vegyeskereskedósbe  lanonc-
=  nak  ajánl  a  kiadóhivatal.  =  

M i n d e n  h ö l g y n e k  kétségleleni i l  l e g h ő b b  v á g y a ,  h o g y  mentő l  s z e b b  l e g y e n  s  h o g y  
ezen  célját  e lérhesse,  m e g r a g a d  m i n d e n  a l k a l m u l ,  a  l egképte lenebb  d o l g o k k a l  kenege tve  
arcát.  —  A  l eg több  esetben  saját  kárára  teszi  ezt  mert  n e m c s a k ,  h o g y  szép  n e m  h-sz,  
h a n e m  e l lenkező leg  sok  esetben  tönkre  teszi  arcbőrét,  ugy,  h o g y  igen  h o z s z u  idő  g o n d o s  
á p o l á s  kell  ahhoz ,  hogy  ismét  he lyrehozza.  

A z  a  v i l á gon  egyedü lá l ló  s iker,  me lye t  F ö l d e s  K e l e m e n  a rad i  g y ó g y s z e r é s z  
Aargil-Créme  -jó vei  elért  ( kü lönösen  F r a n c i a -  és N é m e t o r s z á g b a n )  sok  e m b e r t  arra  h irt, 
h o g y  ezt  a  a  v i lágh írű,  ártalmatlan  és az arc  minden  tisztátlansága  ( szeplő,  maj fu l l ,  k iütések  
slh.)  el len  pára t l anu l  és c s o d . d a l o s á n  ha l ó  szert  u tánozzák .  l Y r i n e s z e l e s  h o g v  ez  s enk i -
nek  sem.  s ikerül ,  mert  a  M u r g i l - G r ó m o  kész í tésének  titkát  s enk i  m á s  n e m  ismer i ,  m in t  a  
feltaláló  és készítő  s  épen  azért,  mert  a  t itkol  s oha  senk i re  s e m  hízta,  h a n e m  m i n d e n  
egyes  kész í tményt  m a g a  állit  elő,  a  Aargit-Créme  m i n d i g  e g y f o r m a ,  a n n a k  k i d o l g o z á s a  a  
l e g g o n d o s a b b ,  tehát  hatása  is  rögtön i  és biztos.  —  Ó v a k o d j u n k  tehát  a r e z u u k a t  m i n d e n -
félével  kenegetn i  és ha szná l junk  oly szert,  me lyet  ango l ,  a m e r i k a i  es I ran ez in  h í rneves  
o r v o s o k  is a j á n l a n a k ,  mint  egyedül  biztos  és ártalmatlan  szer i  az  arcz  szépítésére  és a 
s zép ség  megőrzésére .  —  E z a  v i l ágh í rű  s / ép i t ö s ze r  a  Földes-léle  Aargit-Créme,  me ly  m á r  
4 — 5  nap i  haszná la t  u l án  teljesen  á t d a k i t j a  az a rcz  bőrét,  eltünteti  a  szeplöket,  májfolto-
kat,  kiütéseket,  borátkát,  mitesszert,  arcz-  és kézvörösséget.  A z a rcz  ideál i s  szép,  udç  es ifjú 
lesz  s  amel lett  a  M a r g i l - C r é m e  teljesen  ártalmatlan.  

E g y  tégely  ára  i  korona,  M a r g i t - s z a p p a n  70  fillér  és M a r g i t  p o n d e r  (fehér,  r ó z s a  
és  c reme  sz inben)  1 kor  20  fillér.  —  E z e n  szerek  m i n d e g y i k e  kü lön  is  h a szná lha tó .  —  
A  Fö ldes - fé le  M a r g i t - C r é m e  kapha tó  a  v i l á g  m i n d e n  n a g y o b b  g y ó g y s z e r t á r á b a n ,  a h o l  
ped i g  r ak tá ron  n e m  vo lna,  tessek  e g y e n e s e n  a  kész í tőnek  igy  cz in iezvo  irni  :  Foldçs  Kçlç-
mçn  g yógy sze ré sz ,  flrad.  

Főrak tá r :  flbonyban,  Lártg  OszKár  gyógytárában.  

G Y O G Y S / I O I í T A I i  Л .  „ H I J M E X Y H E Z "  

А  В О N Y В  A  

Ái'jeyyzék  kivonat : 
Pepsin  bor.  Emésztést  elősegítő  szer,  kiváló  étvágygerjesztő  1  üveg  2  kor.  
China  vasbor.  Emésztést  elősegítő  szer,  lábbadozú  betegeknek  különösen  ajánl-

ható  1 üveg  . . . . . .  2  kor.  
Sósborszesz.  Valódi  franczia  előírás  szerint  1  üveg  .  — ' 9 0  f.  
Viola  arçzKrém.  Számos  arezkrémek  közölt  az  egyedüli,  timely  az  arezbört  lino-

niilja,  szeplöt,  májfoltol,  pörsenéseket  ellttvolilja.  Az arezredöit  simítja.  
Minden  ártalmas  anyagtól  meutes  1 tégely  .  .  1  kor.  

Salicyl  menthol szájviz.  Л kellemetlen  szájízt  azonnal  megszünteti  1  üveg  70  f.  
Spanyol  fagybalzsam.  Fagyott  részek  1  2-szeri  bekenéso  után  teljes  gyógyulást  

eredményez  1  tubus  ara  .  .  ,  .  .  50  f.  
TyuKszemirtó.  Fájdalom  nélkül  elpusztít  minden  börkeményedést  1 üveg  SO !'. 
Sudorol.  Láb  és kézizzadás  egyedüli  gyógyszere,  hasznalala  kényelmes,  halasa  

biztos  1  adag  ára  . . . . . 1  kor.  
Tubarózsa arçKfém,  Lukács-féle  púder,  szappan  nagybani  raktára  1 drb.  1 k. 50 f. 
flpetitort  :  Lukacs-féle,  mely  az  emésztést  és  a jó étvágyat  elősegíti  1 üveg  4  kor.  
Keserű  thea :  hálása  felülmúlhatatlan,  jó  gyomrot  és  étvágyát  csinál  1  csomag  80 f. 
Irrigator  tejesen  felszerelve  .  .  .  .  4 és 5  kor.  
FecsKendöK  darabja  . . . . 50 (ill.  és 1  kor.  
SuspçnsoriumoK  több  nagyságban  .  .  1  kor.  és 1 k. 20 f. 
SérvKötöK  egyoldali  5  kor.  2  oldali  7  kor.  
Különféle  pipere  ozikek  nagybani  raktára,  melyek  eredeti  árakon  a d a t n a k ;  a  még  
itten  fel  nem  sorolt  különlegességek  és kötszerek  kaphatók  a leg ju lányosabb  áron,  

ha  esetleg  nem  volna,  költség  felszámítás  nélkül  megrendelem.  

—  Eladás.  Valódi  pekingi  (zöld) ka-
csatojások  és eredeti  fehér  orpington  tojá-
sok  eladók  Temesközy  Gerzsonnál.  

SZÉPSÉG! 

Nyom.  Szerdahe ly i  J á n o s  A h o n y b a n .  

Első  Styr ia i  kötőgépgyár  
Fog l  J. L. mügépész 

Magyarországi  képviselet  és raktár 
Budapest,  VI. Teréz-körut  20 .  

A  legh í resebb  k ö t ő g é p e k  tömlő/,árral ,  házi és 
pari  czé l ra ,  r é sz l e t f i ze t é s re  is ku| h dó .  Ár jegyzék  

ingyen  ós  bé rmen tve .  

V a r r ó g é p  é s ke rékpá r  jav í tóműhely .  

T a n i t á s  i n g y e n .  


